
MENU
de 12h00 à 18h00 / from noon to 6pm



Prix net en roupies, 15% de TVA incluse / Prices quoted in rupees including 15% VAT

V
EG E TAR I AN

Végétarien / VegetarianEpicée / Spicy
S P I C Y

Plat mauricien / Mauritian dish Porc / PorkP Pour toute allergie ou intolérance alimentaire, veuillez informer notre Chef ou le responsable du restaurant 
For any food allergy or intolerance, kindly inform our Chef or Restaurant Manager

GAJACKS

Ailes de poulet caramélisées au miel, graines de sésame torréfiées et sauce tartare  450
Caramelized chicken wings with honey, roasted sesame seeds and tartar sauce

Piment farci à la sauce mornay au fromage et poulet effiloché 
S P I C Y

  450
Stuffed pepper with Mornay cheese sauce and shredded chicken

Samoussa végétarien au curry de pommes de terre, chutney de pomme d’amour   

V
EG E TAR I AN  

S P I C Y

  400
Vegetarian samoussa with potato curry and tomato chutney 

LES ENTRÉES / STARTERS

Cocktail de crevettes, sauce cocktail à la mexicaine, avocat et ananas   900 
Prawn cocktail with Mexican cocktail sauce, avocado and pineapple
Supplément pension complète / Full board supplement   400

Mozzarella et tomate, caramel balsamique, vinaigrette aux pignons de pin et olives V
EG E TAR I AN   900

Tomato-mozzarella salad with balsamic caramel, pine nuts and olive dressing
Supplément pension complète / Full board supplement   400

Salade de marlin fumé, coeur de palmier croquant, salsa exotique et son sorbet aux fruits la passion 750
Smoked Marlin salad with crispy heart of palm, exotic salsa and passion fruit sorbet
Supplément pension complète / Full board supplement   350

Salade césar au poulet et au bacon   700
Chicken and bacon caesar salad
Supplément pension complète / Full board supplement   300

Salade exotique au poulet boucané, ananas, noix de cajou, poivron rouge et lait de coco 650
Exotic salad with smoked chicken, pineapple, cashew nuts, red capsicum and coconut milk 

Nouilles ramen aux oeufs durs, kimchi, pak choï, pickles de teokon et rôti de porc aux 5 épices  P  650
Ramen noodles with hard-boiled eggs, kimchi, bok choy, tofu pickles and roast pork with 5 spices

LES SANDWICHS / SANDWICHES
Pain traditionnel au jambon de Parme, pistou et aux 2 fromages P   750
Traditional bread with Parma ham, pesto and 2 cheeses
Supplément pension complète / Full board supplement 350

Pain au beurre au marlin fumé, fromage à la crème, pomme verte, concombre et sauce tartare  700
Butter bread with smoked Marlin, cream cheese, green apple, cucumber and tartar sauce
Supplément pension complète / Full board supplement 300

Pain pita à l’effiloché de boeuf braisé, sauce piperade, pickles d’oignon et moutarde savora  700
Pita bread with shredded braised beef, piperade sauce, onion pickles and Savora mustard
Supplément pension complète / Full board supplement 300

Pav multigrain à l’avocat, fromage à la crème, tomate, concombre, pistou et carotte  V
EG E TAR I AN

  600
Multigrain pav with avocado, cream cheese, tomato, cucumber, pesto and carrot
 
Panini au poulet rôti, fromage cheddar, champignon de Paris et tomate confite à l’ail  600
Roasted chicken panini with cheddar cheese, Paris mushroom and candied tomato with garlic

Croissant au jambon et à l’emmental  P   500
Ham and emmental cheese croissant

Tous les plats sont accompagnés de pommes frites
Our dishes are served with French fries

P



Prix net en roupies, 15% de TVA incluse / Prices quoted in rupees including 15% VAT

V
EG E TAR I AN

Végétarien / VegetarianEpicée / Spicy
S P I C Y

Plat mauricien / Mauritian dish Porc / PorkP Pour toute allergie ou intolérance alimentaire, veuillez informer notre Chef ou le responsable du restaurant 
For any food allergy or intolerance, kindly inform our Chef or Restaurant Manager

PIZZAS

Marinara 750
Calamar, crevettes, coques, ail, persil, tomate et mozzarella
Squid, shrimps, shells, garlic, parsley, tomato and mozzarella
Supplément pension complète / Full board supplement   350

Bianca V
EG E TAR I AN  600

Légumes grillés, parmesan et roquette
Grilled vegetable, Parmesan cheese and arugula

Margherita  V
EG E TAR I AN  500

Tomate, mozzarella, basilic et huile d’olive extra vierge 
Tomato, mozzarella, basil and extra virgin olive oil 
 

LES DESSERTS / DESSERTS

Ananas rôti, caramel au beurre salé et crumble aux épices douces 400 
Roasted pineapple with salted butter caramel and sweet spices crumble 

Éclair au chocolat et à la vanille 400
Chocolate and vanilla eclair

Déclinaison de fruits de saison et sorbet  400
Variation of seasonal fruit and sorbet

Glaces et sorbets au choix (3 boules)    400
Selection of ice creams and sherbets (3 scoops) 

  


